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Praca da Repiblica ou Rossio D3

a large square with imposing lime
trees located in the center of the
city. Here you can find the Pacos
do Concelho [Town Hall), built in
the second half of the 19th century
and right in front of it, there’s the
Banco de Portugal built in the first
half of the 20th century.

The Tile Panel was made by the
painter Joaguim Lopes [1886-
1956] in 1937 and represents
several points of the elder regional
activities.

GPS 40.6568414, -7.9161287

Parque Aquilino Ribeiro C4

a large green space with imposing
trees, a glreat variety of botanic
species, lawns and playgrounds.

The area of the current municipal
park was part of the farm from the
now extinct Santo Anténio dos Cap-
uchos do Magorim’s Franciscan

monastery .
GPS ﬁﬂ.ﬁ?ﬁﬁﬁ&, -7.91755823

Capela de Nossa Senhora da
Vitéria C3

built in the beﬁinnin of the 17th
century this chapel dedicated to
Mossa Senhora da Vitdria is located
in the Parque Aquilino Ribeiro
since 1955,

GPS 40,6563307, -7.9173935

Igreja da Ordem Terceira ou dos
Terceiros de Sdo Francisco D3
built in the 18th century, its
frontage is an example of esplendid
Barogue. Inside, the altarpieces
with profuse ornamentation in

gilt woodwaork, the organ and tile
panels related to Sao Francisco’s
life [from the 18th century] are
worthy of no

te,
GPS 40.6578213, -7.91846305

Mercado Municipal D3

near this location, through Avenida
Alberto Sampaio you can have
access to the market where, on

a daily basis [except Sundaysl,
regional producers come to sell
their fresh products and where you
can also find food stores.

GPS 40.6573912, -7.9198165

Jardim das M3es D3

alt the center of this garden there
is a sculpture made by José de
Oliveira Ferreira [1883y-19£2] which
is a tribute to all the mothers,
representing "0 Melhor Sono da
MNossa Vida™

GPS 406581485, -7.9157933

Museu Almeida Moreira D3

Municipal Museums Network

this museum is set up in the

building that once was home of

Viseu's own Francisco de Almeida

Moreira [1873-1939), legated by

testament to Viseu in 18‘3‘?. the

museum exhibits works from its

Bainting collections dating from the
omantic and Naturalism periods,

ceramics, sculpture, furniture,

textiles and jewellery. Temporary

exhibitions.

R. do Soar de Cima

Ph +351 232 427 471

E museualmeidamoreira@cmviseu.pt

www.visitviseu.pt

Schedule

14h-18h [tue)

10h-13h | 14h-18h lwed to sun)

Closed man, 1st jan, Easter sun,

1st may, 21 sep and 25 dec

GPS 40.658504, -7.9154267

Antigo Palacete dos Mendes D3
probably built in the 17th century
and rebuilt in the 19th, the head-
quarters of the Santa Casa da
Misericirdia are set up in here.
The chapel, in the small adjacent
square, is dedicated to Sao
Sebastido and inside of it stands
out the altarpiece, white and
golden, typical of the transition to
the neocfassic style [18th and 19th
centuries).

GPS 40.65840, -7.91383

Porta do Soar ou de S3o Francisco
{National Monument) D2

up in the street R. Nunes de Car-
valho you can find some elements

of the medieval fortification of the
city built in the 15th century. Near
the exterior arc of the door there's
a shield and, in the niche, an image
of S8o0 Francisco. Near the interior
arc, there's another niche with an
image of Santo Anténio.

GPS 40.6594305, -7.9148984

Capela de Nossa Senhora dos
Remédios D2

with an octagonal layout, this
chapel was built in 1742, thanks to
the offerings from the devotees. In-
side of it, the altarpiece, the image
of Nossa Senhora dos Remédios
[15th century] and the tiles that
cover the walls are noteworthy. It
is located in the Largo Pintor Gata,
José Almeida Furtado, Viseu's own
painter [1778-1831].

GPS 40.6595163, -7.9146677

Adro da Sé D2

one of the most beautiful squares
in Portugal with its magnificent
buildings: the Catedral de Santa
Maria, the Varanda or Passeio dos
Cdnegos that connects the upper
cloister from the Cathedral to the
old Tarre de Menagemn, the Paco
dos Trés Escalﬁesinowadays it's
called the Museu Grao Vasco] and
the Igreja da Misericordia. In the
base of the cross, at the center of
the square, there's the blazon of
the bishop who ardered the con-
struction in the 18th century.
GPS 40.6601629, -7.913676

Sé de Viseu / Catedral de Santa
Maria [(National Monument] D2
one of the most interesting cathe-
drals of Portugal, its peculiarity

is due Eiven to the changes made
since the 13th century. The current
frontage was made by the salman-
tino architect Juan Moreno in the
middLle of the 17th century and has
statues of the four Evangelists [in
the laterals), of Sao Teotdnio at
the center, and of Nossa Senhora
da Assuncao also at the center.
The renaissance cloister, the

vault that holds the upper choir
[16th centuryl, the Abdbada dos
Nas [16th century), the golden
woodwork altarpiece and the gro-
tesque painting of the vault inthe
sanctuary [second half of the 16th
centuryl are noteworthy. In the 18th
century the upper cloister was built
along with the Varanda or Passeio
dos Cdnegos which is placed in a
piece of the old citadel's wall and
is connected to the old Torre de
Menagem.

Adro da Sé

Schedule

9h-13h | 14h-17h30 [mon to sat)
9h-12h | 14h-18h30 [sun]

GPS 40.65986468, -7.913252

Museu da Catedral

Tesouro da 5é D2

Set up in the old capitulant de-
pendencies, the museum exposes
furniture, hooks, sculptures, ec-
clesiastic garments and devotional
and liturgical objects. There is also
the remarkable gothic choir stall of
the high choir [second half of the
16th century).

Adro da Sé

Ph +351 232 436 065

E bensculturais@diocesedeviseu.pt
Schedule

10h-13h | 14h-17h30 [mon to sat]
14h-17h30 [sun and religious
holidays ]

Closed 1 jan, Good friday and

25th dec
GPS 40.659859, -7.910870

Museu Nacional Grao Vasco
[National Monument) D3

set up in the Paco dos Trés
Escaldes [National Monument], an
imposing building in contiguous
granite to the Cathedral, the
museum is included in the Rede
Portuguesa de Museus and was
subject of a coordinated interven-
tion by the architect Eduardo Souto
Moura between 2001 and 2003,
who adapted it to the demands of a
new museological program, freeing
it from many of the characterless
elements added through time.

Its name is a tribute to the master
of cinquecentist por‘tuguese paint-
ing Vasco Fernandes, Grio Vasco,
born in Viseu, and kept on living in
this city for aproximately 40 years,
in one of the most prosper and well
succeeded painting workshops in
that time in Portugal. The main
collection is formed by a group of
remarkable altarpiece pamtin1g55
by Vasco Fernandes [c. 1475-T542)
and his collaborators.

Adro da Sé

Ph+351 232 422 049

E mngv@mngv.dgpc.pt
www.museunacionalgraovasco.gov.pt
Schedule

10h-13h | 14h-18h [tue to sun]
Last entrance at 17h30.

Closed man, 1st jan, Easter sun,
1st may, 21 sep, 24th and 25th dec
GPS 406600719, -7.9132886

Igreja da Misericérdia D2
built in the 18th century, the
magnificent portal and stonework
are noteworthy in its frontage. The
interior was rebuilt in the 19th
century in a neoclassic style as we
can actually see by its white and
?‘lolden altarpieces. An image of
ossa Senhora da Misericordia
[18th century) stands out in the
altarpiece’s throne of the high
altar. The sculptural group of
Visitagdo in polychrome wood
[19th century] and the impressive
image of Senhor do Calvério [18th
century] in a small chapel built in
1874 to the right of the high chapel
are also notewoarthy.
Adro da Sé
Schedule
10h-12h30 | 14h-17h30
GPS 40.6601387, -7.9139959

Museu Tesouro da Misericérdia D2
set up in the remaining area of the
church, this museum exposes a re-
markable set of paintings, images,
objects and noteworthy documents
that are part of the heap of the
Santa Casa da Misericordia de
Viseu. A collection of portraits of
the benefactors made by Viseu's
own painters José de Almeida e
Silva [19th and 20th centuries) and
Anténio José Pereira [19th century]
stand out. Equally noteworthy are
the two paintin%s made by this
ainter in 1883 for the Igreja da
isericordia representing the Visi-
tacdo and the Senhora das Dores.
Adro da Sé
Ph+351 232 461141
Schedule
10h-13h| 14h-18h [tue to fri]
10h-12h30 | 14h-18h [sat and sun)
Closed mon, 1st jan, Easter sun,
1st may and 25 dec
GPS 40.659859, -7.910891

Lateral to the Igreja da Miser-
icdrdia, surrounding the Casa do
Adro, is located the upper station
of the funicular that connects
the upper region of the city to the
riverside area.

Casa do Miradouro E2

Municipal Museums Network

this house is the most emblematic
monument of the cinquecentist
civil architecture in Viseu, still
keeping aspects of its primitive
nature. A renaissance portal can
be seen in the frontage as well as
two pairs of twinned windows and
a cinquecentist escutcheon with
the Ortizes’ arms upon the two
lighted window. Other cinquecen-
tist elements can also be seen in
this square: a house with a vault
that gives access to R. Escura and
Manueline windows in some of the
frantages. Currently the building
is municipal property and hosts
the Colegdo Arqueoldgica Dr José
Coelhao, one of the pioneers of ar-
chaeology in the region. Temporary
exhibitions.

Largo Anténio José Pereira

Ph +351 232 425 388

E casadomiradourcidcmviseu.pt
www.visitviseu.pt

Schedule

14h-18h (tue]

10h-13h | 14h-18h [wed to sun]
Closed man, 1st jan, Easter sun,
1st may, 21 sep and 25 dec

GPS 40.660641, -7.9126357

Praca D. Duarte D3
It was the main core of the city
until the 19th century. At the enter,
framed by the old citadel tower
and the \éranda dos Cénegos
da Catedral, is a statue made by
Alvarc de Brée [1906-1962) that
rays a tribute to D. Duarte, the phi-
osopher and educated king born
in Viseu [1391-1438). The buildin
that once were the residence of the
arents of José de Almeida e Silva
ﬂm- 1945], Viseu's own painter,
stands out from all the others, with
a frieze made by the artist himself
representing six painters he ad-
mired: Grao Vasco, Rubens, Rafael,
Rembrandt, Velasquez and Frans
Hals. Some ruins of a palasochris-
tian basilica [5th and éth centuries]
have been found in the top North of
this square.
GPS 40.6592901, -7.91339138

Janela Manuelina do Antigo Paco
da Torre [Nationol Monument) D3
the most exuberant Manueline
window of the city can be found

in the frontage of a house in

the street R, D. Duarte , with a
vegetarian natured ornamentation
surrounding the coat of arms of

the canon Péro Gomes de Abreu.
This house is also called Casa do
Ducado and there’s a tradition
associating it to 0. Duarte’s birth.
However there are no evidences
that this is, indeed, true.

GPS 40.6585007, -7.9140117

R. Direita D3-E2
this narrow and tortuous street
was the straightest path to get to
the citadel and was once one of
the mast travelled paths in the
city, with several shops around.
With a closer look one might find
interesting details on the frontag-
es, Unfortunately, many of thermn
are showinghsigns of degradation.
Among all the manarial, one that
Eartil:ularl stands out is the one
nown as Casa de Treixedo or
Solar Visconde de Treixedo, from
the 18th century, where a bank is
set up nowadays. In the crossing
f the R. Direita with the R. da
rvore, there is a stone building
with a pointed arch door located
at the corner that is a reminder of
the Jewish community that once
lived in the area. This could have
ﬁnossibly been a aynagugue in the
Sth century, and where is now
the Museu De Histéria Da Cidade
| Municipal Museums Network,
with the first exhibition of the City
History Museum project devoted
to the discovery of the 2,500-years
history of Viseu.
R. da Arvore, 1-7
Ph +381 232 469 241
www.visitviseu pt
Schedule 14n-18h [tue)
10h-13h | 14h-18h [wed to sun)
Closed man, 1st jan, Easter sun,
1st may, 21 sep and 25 dec
GPS 40.6587103, -7.9129226

R. Augusto Hilario D3

This street won't let anyone forget

the composer, poet, virtuoso

guitar player, beloved bohemian
oimbra’s fado smgoar‘. Augusto

Hildrio was born in Viseu in 1884 in

the marked house. Therefore, one

of the paving stones on the ground

is wearing a Portuguese guitar. In

this street and others that intersect

with it one can also see some more

Manueline windows.

GPS 406590586, -7.9133498

R. Dr. Luis Ferreira D3

in this street also known as R.

do Comeércio, there are some
interesting buildings with shops on
the ground floors, some of them
proudly keeping its traditional
nature and others recently rebuilt,
showing signs of the modern era.
This is one of the access points

to Mercado 2 de Maio, the old
municipal market turned into a
commercial and leisure area by the
architects Alvaro Siza Vieira and
Antonio Madureira, where several
events take place all through the
year.

GPS 40.658342, -7.912099

Casa de Cimo de Vila ou Solar dos
Condes de Prime D3

located in the R. dos Andrades,
this magnificent mansion styled
house built in the 18th century

is currently municipal property
and set up inside of it are the
Conservatério Regional de Misica
Dr José Azeredo de Perdigdo and
Espaco Internet.

In the Capela de Santa Anténio, an
ex-libris of the Baroque religious
architecture, we can see pieces of
sacred art, tiles and gold carved

wood.

Ph +351 232 427 405

Schedule

10?30—13h30 | 14h30-18h30 [mon
to fri

Closed sat, sun and hol

GPS 40.656982, -7.9140274

Trogo da Muralha Romana E3

at the end of the R. Formosa
through a glassed plate at the
ground level, one can see ruins

of a roman wall and a part of a
semi-circular fortified tower, found
throuﬂgh archeological excavations
in 2004,

4
GPS 40.6570225, -7.912456

Largo de Santa Cristina E3

in this square is located the Casa
Amarela, an old manorial from the
19th century where the Municipal
and District Archives of Viseu are
currently set up. In the confluence
with the R. da Arvore, one key and
a tree inscribed in one of the pav-
ing stones, made by the sculptor
José Moreira, sign the place where
once was one of the doors of the
medieval wall, the Porta do Senhor
Crucificado [National Monument].
GPS 40.657303, -7.9125435

Igreja do Carmo ou da Ordem
Terceira de Nossa Senhora do
Carmo E3

built in the 18th century,in its in-
terior, in a typically Baroque stile.
the exuberance of its woodwork,
the furniture and other decorative
elements, the eighteenth century
tiles and the perspective painting
in the central nave, made by the
Italian Pascoal Parente, represent-
ing the Nossa Senhora do Carmo
[Igth century] are notewarthy,

The painting in the upper choir [in
1862) was made by Viseu's awn
artist Anténio Jose Pereira that, by
the same time, restored Pascoal
Parente’'s work.

GPS 40.65478, -7.91058

Jardim de Santa Cristina E3

on the sidewalk Lateral to the
I%reja do Carmo and to the garden
there are two fountains, the Fonte
Velha [16th century] which is the
oldest in the city, with a water mine
protected by a wooden door with
an armillary sphere made in stone,
embedded in the wall and, in front
of it, the Fonte Nova [18th century)
with four columns around the tank
and the cover. Al the center of the
garden there is an imposing statue
that pays tribute to 0. Antdnio
Alves Martins [1808-1882), liberal
and statesman prelate that actively
defended principles such as truth,
justice, charity and freedom and
was also Viseu's bishop between
1862 and 1882. The statue is made
by the sculptor Antonio Teixeira
Lopes [1866-1942).

GPS 40.656767, -7.9121617

Igreja do Semindrio Diocesano ou
Seminario Maior E3

this church is integrated in an
imposing building from the 19th
century that reglaces the original
one from the 18th century, which
was destroyed in a fire in 1841,
From its primary construction one
can still see the cloisters, the sac-
risty and other curious suspended
stairs connected to the top of the
landing, which is something from
quite a peculiar construction. The
church built in the 18th century has
the blazon of D. Julio Francisco de
Oliveira, Viseu's bishop between
1740 and 1765, in its frontage.
Inside of it, a pipe organ from the
beginning of the 19th century, in

a neoclassical style, stands out.

It has also been in the Cathedral,
some time ago.

Ph +351 232 447 360

GPS 40.65635, -7.9118707

R. Jodo Mendes E3

here in this street the remains of
what's left of the Casa das Bocas
[17th-18th century| can be found
along with its curious frieze in a
gargoyle romantic style uFon the
edae of the roof, coming from an
unknown monument.

GPS 4£0.6582307, -7.9104789

Portal ou Pdrtico Cruzeiro do
Fontelo F2

this portal, also known as Porta
da Cruz, used to give access to the
gardens of the old Pago Episcopal
do Fontelo or Pago dos Bispos.

At the Fontelo’s entrance, nearby
this %ate. there is a study room.
Ph +351 232 427 485

Schedule

9h-22h [mon to fri]

8h30-21h30 [sat, sun and public

hol]
GPS 40.659687, -7.706510

Antigo Paco Episcopal do Fontelo
[15-19th centuries) G2

After being restored and revitalized
this building that was for some
centuries a summer or permanent
residence of the Viseu's bishops

is nowadays the Solar do Vinho do
Dao. In it is set up the Comissao
Vitivinicola Regjonal do Dio, where
is now the headoffice of the Dao
Wine Comission.

The Welcome Center - Dac Wine
Route has two rooms for wine
tasting, a media library and an
exhibition room. It's also a space
for events on wine, wine tastings
and sale.

E rotadovinhofdcvrdao.pt
www.rotavinhosdao.pt

Schedule winter loct to march]
14h-18h [mon] 10h-12h30

14h-18h [tue to fri] 10n-13n30 [sat)
Closed mon maorning, sat after-
noon, sun and hol

Schedule summer [ap to sep)
10h-12h30 | 14h-18h [tue to fri]
10h-12h30-14h-1%h [sat]

Closed sun, mon and hol

GPS 40.6612813, -7.9032362

Parque do Fontelo G3
This is the eldest forest that was
Ear't of the farm of the old Paco
piscopal, im%mved and expanded
thanks to the bishop D. Miguel
da Silva in the half of the 16th
century, a period of huge splendor
and notoriety. With a wooded area
of 10 hectares the Fontelo is the
biggest public green space of
the city, great for taking a walk,
to rest and practice some sport,
and it's just a few clicks from the
historical center. In this location
that is now municipal property,
some important sports and leisure
equipment have been installed
here: the playground, the mainte-
nance circuit, and a sports park:
municipal stadium with a synthetic
athletics track, multisport pavilion,
tennis courts, 5 football pitches,
judo dojo, throwing areas and
municipal

ools.
GPS &0.655?61 8, -7.90342M

Igreja de Santo Anténio E2
Localed in the Largo Mouzinho de
Albuquerque, this church was part
of the old Convento do Bom Jesus,
of the Benedictine nuns, built in
the 1éth century and rebuilt in

the 17th century. Inside of it some
things are indeed worthy of note:
the altarpieces in golden wood-
work [18th century) and the tiles
from the end of the 17th century
and early 18th century that cover

almost every wall.
GPS 40.6B00538, -7.907921%

Teatro Viriato E2

opened in the end of the 19th cen-

tury by the name Teatro Boa-Un-

iao, it kept working until 1960

assuming, by then, the current

designation. In 1999 it reopened,

rebuilt, to embrace the Centro Re-

gional de Artes do Especticulo das
eiras, a cultural structure paid by

the Ministry of Culture and by the

Ca&mara Municipal de Viseu.

Large Mouzinho de Albuguerque

Ph +351 232 480 110

Ticket office +351 232 480 119

E geral@teatroviriato.com

www.teatroviriato.com

GPS £0.660935, -7.9105857

In a small garden in front of the
Theater's building, there is a
piece of art made bﬁv the sculptor
Anjos Teixeira (1880-1935] that
recalls the "Mortos da Grande
Guerra” [l Guerra, 1914-1918,
paying a tribute to the Soldado
Desconhecido.

Antigo Solar dos Albuguergues ou
Casa dos Fidalgoes do Arco E2

in this manorial house of the 18th
century, the Escola de Desenho
Industrial de Viseu that gave

birth to the Escola Secundaria
Ernidio Navarro [politic, journalist,
teacher and Lawyer born in Viseu,
1844-1905).

GPS 40.6607206, -7.9099095

Porta dos Cavaleiros ou do Arco
[National Monument] E2
is one of the seven doors of the
old city wall. It has a niche with
an image of S3o Jodo Baptista
and on the lateral wall is also a
sculpture of the Nossa Senhora
da Graga [18th centuryl. Close to
the door, the fountain or Chafariz
de S5ao Francisco [18th century],
reminds one scene from the novel
Amor de Perdigdo,written by the
reat Camilo Castelo Branco
1825-1890).
GPS 40.6615855, -7.9109485

Casa da Ribeira E1

Municipal Museums Network

in this old manorial house, which

suffered several changes, from the

end of the 17th century is set up

the Fundag&o da Camara Munic-

j’fal de Viseu para a Protecgdo do
rtesanato, somewhere where re-

gional handicrafts can be exposed_

pottery, weaving, embroidery, tin

works, wood and stone works,

basketworks, wrought iron, paper

flowers. a space devoted to the

regional handicrafts, where tempo-

rary exhibitions take place.

Large de N® Sr? da Conceicdo

Ph +351 232 427 428

E casadaribeirafdcmviseu.pt

www.visitviseu.pt

Schedule

14h-18h ltue)

10h-13h | 14h-18h [wed to sun]

Closed mon, 1st jan, Easter sun,

1st may, 21 sep and 25 dec

Close to this place, on Tuesday

marning, there’s a weekly fair

[when it's a holiday, it takes place

on another day of the week]

GPS 40.66333, -7.9125457

Igreja de Nossa Senhora da
Conceicdo da Ribeira E1
it's the result of rebuilding and
amplifying a chapel from the 16th
century dedicated to S3o Luis, King
of France. Inside of it and worthy
of note there are the altarpieces in
olden and polychrome woodwork
rom the second half of the 18th
century. The fence in the atrium
was made in the beginning of the
20th century just like the exterior
double stairs in which, at the
center, is an image of the Senhor
da Boa Fortuna,
GPS 40.9224044, -7.9726624

Estatua de Viriato D1

located near the Cava de Viriato,

this statue was made by the

Spanish sculptor born in Valencia
arianna Benlliure [1862-1947).

GPS 40.6652676, -7.91398463

Cava de Viriato [National
Monument] D1

The Cava is a vast area |around 30
hectares| with an octagonal layout,
surrounded by walls and primarily
also by a ditch of water that might
have been used by the Romans and
the Muslims when they inhabited
the area. From the 16th century,
possibly because it reminded its
use as a shelter for flocks and
pastors in the transhumance, the
place was associated to Viriato,
therefore being designated as
Cava de Viriato. It endured a lot of
changes and destruction through-
out the years but its perimeter

is still recognizable. Recently all
this area has been rebuilt under a
project coordinated by the architect
Gongalo Byrne, transforming it into
another fruition area that can be
travelled on foot throughout the
paths and where people can have

a unigue sight of the city and its
charismatic towers. [intervention
included in the Program Polis -
Viver Viseu].

GPS 40.665227, -7.9117%8

Campo de Viriato D1
it is here, near the Rio Pavia and
the lake part of the recent rebuild-

ing coordinated by the architect
Manuel Salgado [intervention in-
cluded in the Program Polis - Viver
Viseul., that every year, in August
and September, is held the Feira
de S3o0 Mateus. Its origin is from
1392 when D.Jodo | conceded the
city the annual Feira Franca.
Feira de 530 Mateus

Pavilhao Multiusos

Ph +351 232 422 018
www.feirasaomateus.pt

GPS 40.6651788, -7.9154595

In the Campo de Viriato is the low-
er funicular station that connects
the riverside area to the upper
zone of the city.

Parques Urbanos F1 C2-D2 B1

a continuous green along the river
with pedestrian paths and bridges,
recreational and sports equipment
and leisure areas. Extended
through 1150 meters linear in
both banks of the river, the Parque
Linear do Rio Pavia connects the
Parques Urbanos da Aguieira and
the Radial de Santiago.
linterventions included in the
Program Polis - Viver Viseu].

GPS 40.6631086, -7.9136222

Igreja de S3o Miguel do Fetal F3
originated in one of the eldest tem-
ples in the city where, according to
an old legend, remain the ashes of
D. Rodrigo, the last Godo King in
the Iberian Peninsula, in a granitic
urn located in the high chapel.

In the 18th century the primitive
church was demolished because it
was about to crumble being later
replaced by the current church. (It
is actually closed, reopening on
September 2%th, dedicated day to
S&o Miguel Arcanjo).

GPS 40.6583899, -7.907077

Biblioteca Municipal D. Miguel da
Silva E5

Designed by the architects Manuel
Talnha and Alexandre Margues
Pereira. It has a juvenile room,
another room for adults, Braille
room, multimedia room, multipur-
pose room, study reom, BDteca
and garden.

R. Aquiline Ribeirs, 10

Ph +351 232 432 524

E biblioteca@cmviseu.pt

Schedule winter

8h30-19h [mon to fri)

12h-19h [sat]

Study room 8h30-24h

Closed sun and hol

Schedule summer

IIS{']ul to 15 sep)

8h30-1%h [mon to fri

Study room 8h30-24h

Closed sat, sun and hol

GPS 40.6543018, -7.89044627

Antigo Hospital de S3o Teotonio
[Pousada de Viseu| D4
it's a magnificent building from the
18th-19th centuries in which in the
frontage stands out the triangular
ediment with the arms of Casa
eal Portuguesa and the three
statues representing Faith, Hope
and Charity.lt was recently convert-
ed in a Pousada, project made by
the architect Gongalo Byrne.
GPS 406542049, -7.9146392

Quinta da Cruz A3

Municipal Museums Network
Situated on the banks of the Pavia
River, between Vildermoinhos and
Sao Salvador, this wonderful farm
belongs now to the municipality
and it's a space devoted to culture.
The main building hests temporary
exhibitions of contemporary and
creative arts.

Estrada de Sao Salvador

Ph+351 232 423 343

E quintadacruzcmviseu.pt
www.visitviseu.pt

Schedule

14h-18h [tue]

10h-13h | 14h-18h [wed to sun)
Closed mon, 1st jan, Easter sun,
1st may, 21 sep and 25 dec

GPS 406542739, -7.9372386

Museu do Quartzo C1

Municipal Museums Network
Located in the Mountain of Santa
Luzia, where the quartz has been
exploited for many years. In this
museum we can learn about

the regional geology. It is also
an interactive centre to explore
the o geclogical and the natural
heritages.

Monte de Santa Luzia - Campo
Ph +351 232 450 163

E museudoquartzo@cmviseu.pt
wwwLvisitviseu.pt

Schedule

14h-18h [tue)

10h-13h | 14h-18h |wed to sun]
Closed mon, 1st jan, Easter sun,
1st may, 21 set and 25 dec

GPS 40.6768087, -7.9231514

Museu Do Linho De Varzea De
Calde C1

Municipal Museums Network
Installed in an ancient house of a
rich farmer, in Varzea de Calde, the
museum is a space of pedagogical
leisure activities that gathers the
entire heritage related to the linen
cycle and other aspects of the daily
rural life in the region.

Calgada do Eird, 1

Varzea - Calde

Ph +351 232 911 004

E museu.varzeaf@emviseu.pt

www.visitviseu.pt

Schedule

14h-18h [tuel

10h-13h | 14h-18h [wed to sun]
Closed mon, 1st jan, Easter sun,
1st may, 21 sep and 25 dec

GPS 40.7654022, -7.8774882

TERMAL SPAS

The Termas de Alcafache, in the
valley of the Dao River, 8 km far
from Viseu, is a quiet spa for treat-
ment, leisure and rest. The unique
characteristics of these waters,
that come from the depths of the
earth, associated to the knowl-
edge and techniques of medical
hydrology, give way to a variety of
therapeutic wellness programs.
R. do Balneario | Alcafache

Ph +351 232 479 797 | 962 795 733
E reservas@termasdealcafache.pt
www.termasdealcafache.pt

GPS 40.6060348, -7.871798%

ROUTES

Dao Ecotrail A2-C1

it extends in the old branch line of

Do that used to connect the Linha

da Beira Alta to Viseu, in a 49,5 km

extension connecting the munici-
alities of Viseu, Tondela and Santa
omba Déo. Connecting the urban

and the rural areas, its fruition

is also healthy and promotes

the communication between the

populations and the histerical and

patrimony information. It can be

travelled on foot or on bicycle.

www.ecopistadodao.pt

Network Of Pedestrian Pathways
the Cdmara Municipal de Viseu

is respansible for this initiative
and there are aLread{ more than a
dozen routes properly signposted,
including many landscapes, patri-
monial, cultural and environmental
points of interest in the rural
parishes of the municipality.
www.cm-viseu.pt
www.visitviseu.pt

Sight Seeing Train

The route stops in the most inter-
esting points of the city. It works in
summer, december and at Easter.
www.cm-viseu.pt
www.visitviseu.pt

Inside Portuguese Way Of
Santiago

Between Viseu and Chaves, over
205 Km.

E info.cpisantiagofgmail.com
http:/fcpisantiago.pt

HEALTH CARE

INEM - Institute Of Medical
Emergency

12

Hospital De S3o Teotonio F5
Av, Rei D, Duarte

Ph +351 232 420 500
Emergency +351 232 420 540
E geral@hstviseu.min-saude.pt
www_hstviseu.min-saude pt
GPS 40.6492297, -7.9108995

SECURITY

Policia de Seguranca Publica
[Police)

R. D. Anténio Alves Martins
Ph +331 232 480 380

E cpviseul@psp.pt

Wfsp.pt
GPS 406558778, -7.9135212

Policia Municipal [Police)

R. Padre Costa

Ph +351 232 418 971

E policia.municipal@Bcmviseu.pt
GPS 40.6631571, -7.9157002

GNR - Republican National Guard
Av, Alto de Abraveses, 267

Ph +351 232 467 940

E ctvisfgnr.pt

wwwzgﬂnr.?l
GPS 40.6786886, -7.9287973

SEF - Foreign and Borders
Service

Service Office

Av. Alberto Sampaio, 17

Ph +351 232 446 100 | 232 467 740
E PDA.viseuldsef.pt

E Del.viseu@sef.pt

www.sef pt
GPS an.ag?am. -7.915737

TRANSPORTATION

Muv - Mobilidade Urbana De Viseu
Urban transport with 24 bus

lines between the center and the
periphery

wWww. muv. pt

MINI BUS

Twao circular urban routes [C1 and
C2] through the city center.

Stop Bus

A clean urban transport with con-
tinuous service without pre-defined
stops that include the city center
and a connection between the
Municipal Transportation Center
and the Hospital

Every 30 minutes, from Monday to
Friday, from Bh30 to 19h30 and on
Saturday from 8h30 to 13h30.

Funicular D1-D2

Set up in the Calgada de Viriato,
the funicular connects the upper
area near the Adro da Sé [upper
station surrounding the Casa do
Adro] to the Campo de Viriato
|lower station].

GPS 40.660546, -7.911908

Taxis
Praca da Repdblica / Rossio

Ph +351 232 425 444

Large Mouzinho de Albuguerque
Ph +331 232 429 453

Large de Santa Cristina

Ph +351 232 423 510 Turismo

Av. Dr. Antonio José de Almeida

Ph +351 232 417 181 Centro

?:- Comboios de Portugal Portugul
e nearest train stations are in

Nelas and Mangualde. Um pals

Ph +351 808 208 208 dentro do Pals

www.cp.pt

TRANSDEV VISEU / GUEDES

Ph +351 232 422 822
E comercial.viseuldtransdev.pt
www.transdev.pt

Rede Nacional de Expressos

Ph +351 707 223 344

E rede.expressos@mail.telepac.pt
www.rede-expressos.pt

Centro Municipal de Transportes C2
Av. Dr.Anténio José de Almeida

Ph +351 232 427 493

GPS 40.6612501, -7.9175115

Gongalves Lobate Municipal
Aerodrome D1

Estrada do Aerddromo
Lordosa

Ph +351 232 459 B49

E aerodromol@cmviseu.pt
GPS 407255651, -7.891236

OTHER ENTITIES

Camara Municipal de Viseu
(TOWNHALL] D3

Praca da Republica

Ph +351 232 427 427

E geral@cmviseu.pt
wWww.cm-viseu. pt
www.visitviseu.pt

GPS 40.6577184, -7.9165927

Comissao Vitivinicula Regional
do DAO G2

Solar do Vinho do Dao

R. Aristides de Sousa Mendes
Ph +351 232 410 060

E info@cvrdao.pt
www.cvrdao.pt

GPS 40.6612813, -7.9032362

TOURIST INFORMATION

Turismo Centro de Portugal
WELCOME CENTER D2

Delegagdo Viseu Dao Lafbes

Casa do Adro - Adro da Sé

Ph +351 232 420 950

E info.daolafoes@turismodocentro. pt
http:/fturismodocentro.pt

GP5 406602648, -7.5132597
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